MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE FEDERAL FINANCIAL SUPERVISORY AUTHORITY (BaFin),
GERMANY

AND

THE INSURANCE AUTHORITY
OF THE HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION OF
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

October 2008



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ON MUTUAL ASSISTANCE AND
THE EXCHANGE OF INFORMATION

BETWEEN
THE FEDERAL FINANCIAL SUPERVISORY AUTHORITY (BaFin),

GERMANY

AND
THE INSURANCE AUTHORITY OF THE HONG KONG SPECIAL
ADMINISTRATIVE REGION OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Is The Federal Financial Supervisory Authority (BaFin), Germany on the one
hand, and the Insurance Authority of the Hong Kong Special Administrative Region of
the People’s Republic of China on the other hand, recognising the increasing
international activity in insurance markets and the corresponding need for mutual co-
operation between the relevant supervisory authorities as means for improving their
effectiveness in administering the insurance laws of their respective jurisdictions have
reached the following understanding:

I. Definitions

2. For the purposes of this Memorandum of Understanding, the terms set out
below have the assigned meanings unless the context requires otherwise:

(a)  “Authority” means:

(1) for Germany, the Federal Financial Supervisory Authority
(BaFin); and

(i)  for the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s
Republic of China, the Insurance Authority.

(b)  “requested Authority” means an Authority to whom a request under this
Memorandum is addressed.

(c)  “requesting Authority” means an Authority making a request under this
Memorandum.

(d)  “insurer” or “insurance company” means a licensed legal entity which
underwrites insurance or reinsurance.

(e)  “person” means a natural person, unincorporated association, partnership

or body corporate, government, agency, or instrumentality of a
government.



(f)  “laws, regulations and requirements” means the provisions of the laws,
or the regulations and requirements promulgated thereunder, of Germany
and the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s
Republic of China on insurance business.

(g)  “the Hong Kong Special Administrative Region™ means “the Hong

Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of
China”.

3. The Authorities recognise that while in their laws, regulations and requirements
they may define terms differently, requests for assistance will not be denied solely on
the grounds of differences in the definitions used by the requesting and requested
Authorities.

I1. Principles

4. This Memorandum sets forth the basis upon which the Authorities in Germany
and the Hong Kong Special Administrative Region reciprocally propose to provide for
mutual assistance and the exchange of information for the purpose of facilitating the
performance of their functions under the respective laws, regulations and requirements
of Germany and the Hong Kong Special Administrative Region. The purpose of the
Memorandum is to help maintain efficient, fair, safe and stable insurance markets in
Germany and the Hong Kong Special Administrative Region for the benefit and
protection of policyholders, by providing a framework for co-operation, increased
mutual understanding, the exchange of information and assistance to the extent
permitted by laws, regulations and requirements and other applicable laws of Germany
and the Hong Kong Special Administrative Region.

5. The Authorities intend to:

(a)  use their best endeavours to ensure that the fullest mutual assistance is
provided within the terms of the Memorandum; and

(b)  engage in consultations, as appropriate, on mutually agreeable
approaches designed to enhance the integrity and efficiency of their
respective insurance markets and the exercise of insurance market
supervisory functions.

0. The Memorandum does not modify or supersede any laws, regulations and
requirements in force in, or apply to, Germany or the Hong Kong Special
Administrative Region. Nor does it create directly or indirectly any enforceable rights
against or binding obligations upon the Authorities.






